
24.
Na temelju članka 104. stavak 1. i stavak 5. Zakona o

komunalnom gospodarstvu (»Narodne novine« broj 68/18
i 110/18) i članka 31. Statuta Općine Punat (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 8/18), Općinsko
vijeće Općine Punat, na 19. sjednici održanoj dana 16. trav-
nja 2019. godine donijelo je

ODLUKU
o zakupu javnih površina

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom ured̄̄uju se uvjeti, način i postupak
davanja u zakup javne površine na području Općine
Punat (u daljem tekstu: Općina) za postavljanje privreme-
nih objekata, te održavanje blagdanskih, prigodnih ili jav-
nih manifestacija, lokacije za postavljanje privremenih
objekata, naknada za korištenje javne površine (zakup-
nina), nadzor i prekršajne odredbe.

Privremeni objekti iz stavka 1. ovog članka su: montažni
objekt (kiosk i dr.), pokretna radnja, pokretna naprava,
uslužna naprava, naprava za zabavu, zabavni park, štand
i ugostiteljska terasa (u daljem tekstu: privremeni objekti).

Javne površine u smislu ove Odluke su: ulice, trgovi,
javni prolazi, parkirališta, pločnici, šetališta, parkovi i
druge javne površine.

Članak 2.

Pojedini pojmovi iz članka 1. ove Odluke imaju sljedeća
značenja:

1. Montažni objekt u smislu ove Odluke je jednopro-
storna ili višeprostorna lako demontažna i prenosiva cjelina
izgrad̄̄ena od više konstrukcijskih dijelova koji se povezuju
bez primjene grad̄̄evinskih vezova i koji se povezuju na
podlogu bez ubetoniravanja ili sličnog trajnog povezivanja

1.a. Kiosk je privremeni, tehnološki dovršeni cjeloviti i
tipizirani montažni objekt lagane konstrukcije koji se
može premještati i uklanjati s lokacije u komadu. Postavlja-
nje na terenu izvodi se suhom montažom na odgovarajućoj
podlozi

Oblikovanje montažnih objekata mora biti kvalitetno,
sukladno ambijentu lokacije i ne smije estetski narušavati
okolinu.

Najveća dozvoljena površina montažnog objekta iznosi
15 m2.

3. Pokretna radnja je prostorna neovisna i prenosiva
prostorna jedinica (u pravilu na kotačima) predvid̄̄ena za
obavljanje uslužne, ugostiteljske i trgovačke djelatnosti
(ambulantna prodaja).

Najveća dozvoljena površina pokretne radnje iznosi 12
m2.

4. Pokretna naprava je pokretna lako prenosiva i pro-
storno neovisna jedinica na kojoj se vrši izrada i prodaja
umjetničkih predmeta, te prodaja druge vrste usluga
(portreti, nakit, slike, boce i dr.).

Najveća dozvoljena površina pokretne naprave je 3 m2.

5. Uslužna naprava je automat za cigarete, automat za
sladoled, hladnjak za piće i sladoled, peć za pečenje kokica,
kestena, kukuruza, palačinki i slične naprave koje moraju
biti izrad̄̄ene od ovlaštenog proizvod̄̄ača.

Najveća dozvoljena površina uslužne naprave je 4 m2.
6. Naprava za zabavu je ured̄̄aj ili naprava predvid̄̄ena za

razonodu djece i odraslih (vrtuljak, karting staza, jastuk za
skakanje (trampolin) i sl., drugi ured̄̄aji u sastavu zabavnog
parka, te šator za cirkuske zabave i druge prilike).

7. Zabavni park je prostorno definirana cjelina čija
tlocrtna organizacija, odnosno zauzeće javne površine
ovisi o broju i vrsti naprava za zabavu.

8. Štand je tipiziran, lako prenosivi element predvid̄̄en za
prodaju proizvoda, prezentiranje proizvoda, pružanje
usluga i slično.

Najveća dozvoljena površina štanda je 5 m2.
9. Ugostiteljska terasa je dio javne površine u neposred-

noj blizini ugostiteljskog prostora točno odred̄̄enih dimen-
zija i definiranog načina ured̄̄enja

10. Blagdanom, prigodnom i javnom manifestacijom
smatra se svako dogad̄̄anje u kraćem vremenskom razdob-
lju koje može biti popraćeno ugostiteljskom, trgovačkom ili
zabavnom djelatnošću.

Članak 3.

Javna površina u blizini ugostiteljskih objekata može se
zakupiti u svrhu postavljanja ugostiteljske terase.

Lokacija iz stavka 1. ovog članka može se zakupiti isklju-
čivo od strane fizičkih i pravnih osoba registriranih za ugo-
stiteljsku djelatnost koji ugostiteljsku djelatnost obavljaju u
poslovnom objektu koji graniči sa javnom površinom koja
je predmetom zakupa ili ukoliko je poslovni objekt udaljen
najviše 8 metara od lokacije zakupa.

Ukoliko je fizička ili pravna osoba iz prethodnog stavka
vlasnik ili zakupnik površine u privatnom vlasništvu na
kojoj površini ima postavljenu ugostiteljsku terasu u skladu
sa prisilnim propisima, u tom slučaju se udaljenost od 8
metara iz prethodnog stavka mjeri od ruba površine u pri-
vatnom vlasništvu do lokacije zakupa.

Pravo prvenstva kod sklapanja ugovora o zakupu javne
površine u svrhu postavljanja ugostiteljske terase imaju
fizičke i pravne osobe iz stavka 2. i 3. ovog članka koji ugo-
stiteljsku djelatnost obavljaju tijekom cijele godine na pod-
ručju Općine Punat pod uvjetom da prihvate najvišu ponu-
d̄̄enu cijenu od strane ponuditelja iz stavka 2. i 3. ovog
članka u postupku javnog natječaja.

Članak 4.

Zakupac javne površine dužan je istu održavati čistom i
urednom.

Privremeni objekti iz članka 1. stavka 2. ove Odluke u
odnosu na izgled i veličinu postavljaju se temeljem odobre-
nja Jedinstvenog upravnog odjela Općine Punat u skladu s
odredbama Odluke o postavi urbane opreme na području
Općine Punat.

Nakon isteka razdoblja zakupa, zakupac je dužan javnu
površinu ostaviti čistom i urednom.

II. POSTUPAK DAVANJA U ZAKUP

Općina Punat
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Članak 5.

Javna površina daje se u zakup za postavljanje privreme-
nih objekata putem javnog natječaja javnim prikupljanjem
ponuda. Prikupljanje ponuda je postupak natječaja u
kojem natjecatelji svoje ponude dostavljaju u pisanom
obliku i u zatvorenim omotnicama.

Javni natječaj za zakup javne površine za postavljanje
privremenih objekata raspisuje Jedinstveni upravni odjel
Općine Punat, a provodi Povjerenstvo za provedbu javnog
natječaja (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) koje imenuje
općinski načelnik.

Članak 6.

Javni natječaj se objavljuje na službenim stranicama
Općine Punat, a obavijest o raspisanom natječaju u dnev-
nom tisku i obavezno sadrži:

1. opis nekretnine (oznaka, lokacija, zemljišnoknjižni i
drugi podaci);

2. početnu cijenu;
3. rok za podnošenje ponuda koji ne može biti kraći od 8

dana ni duži od 30 dana od dana objave obavijesti o raspi-
sanom natječaju;

4. visinu jamčevine, broj računa na koji se uplaćuje i rok
do kojeg mora biti plaćena;

5. odredbu tko može sudjelovati u javnom prikupljanju
ponuda;

6. odredbu o dokumentaciji koju moraju podnijeti ponu-
ditelji te odredbu da se nepotpune ponude i one podne-
sene izvan utvrd̄̄enog roka neće razmatrati;

7. odredbu do kojeg se trenutka može valjano predati
ponuda za sudjelovanje u natječaju;

8. adresu i način dostave ponuda;
9. obavijest gdje je objavljen natječaj;
10. mjesto, datum i sat otvaranja ponuda;
11. odredbu da ponuditelj ne smije imati nepodmirene

obveze prema Općini Punat;
12. odredbu tko se smatra najpovoljnijim ponuditeljem i

ponuditeljem sa pravom prvenstva kod zakupa javne
površine u svrhu postavljanja ugostiteljske terase

13. odredbu da u slučaju odustanka najpovoljnijeg ponu-
ditelja, najpovoljnijim ponuditeljem smatra se sljedeći
ponuditelj koji je ponudio najvišu cijenu;

14. odredbu da prvi najpovoljniji ponuditelj koji odu-
stane od ponude gubi pravo na povrat jamčevine;

15. rok za uplatu zakupnine;
16.odredbu o pravu Općine Punat da odustane od

zakupa u svako doba prije potpisivanja ugovora o zakupu;
17. druge bitne okolnosti i uvjeti zakupa.
U javnom pozivu za javno prikupljanje ponuda uz uvjete

iz stavka 1. ovog članka od ponuditelja će se zatražiti da
dostavi i sljedeće:

-dokumentaciju koja sadrži osnovne podatke o ponudi-
telju (OIB, adresa, sjedište, podaci iz obrtnog ili sudskog
registra i drugo);

-dokaz o izvršenoj uplati jamčevine.

Članak 7.

Ponuda se dostavlja u zatvorenoj omotnici, s oznakom
»ne otvarati - za natječaj« preporučenom pošiljkom ili
osobno dostavom u pisarnicu Općine Punat.

Članovi Povjerenstva ne mogu sudjelovati u radu Povje-
renstva ako se oni sami, njihovi bračni/izvanbračni drugovi,
srodnici po krvi u uspravnoj lozi, braća i sestre te posvoji-
telj odnosno posvojenik člana Povjerenstva natječu za
nekretnine izložene natječaju.

Temeljem provedenog javnog natječaja Povjerenstvo
sastavlja zapisnik te predlaže općinskom načelniku odabir
najpovoljnijeg ponuditelja.

Općinski načelnik na temelju zapisnika Povjerenstva
donosi Odluku o izboru najbolje ponude.

Odluka o izboru najbolje ponude nije upravni akt, stoga
se protiv nje ne može uložiti žalba niti pokrenuti upravni
spor.

Članak 8.

Osobe koje namjeravaju sudjelovati u postupku javnog
prikupljanja ponuda, dužne su uplatiti jamčevinu u iznosu
od 10% utvrd̄̄ene početne cijene.

Nakon odabira najpovoljnijeg ponuditelja jamčevina će
se odabranom ponuditelju uračunati u zakupninu, a osta-
lim ponuditeljima jamčevina će se bez kamata vratiti u
roku od 15 dana od dana donošenja odluke o odabiru.

Najpovoljnijim ponuditeljem smatra se ponuditelj koji
ponudi najvišu cijenu, uz uvjet da ispunjava i druge uvjete
natječaja, a kod natječaja za zakup javne površine u svrhu
ugostiteljske terase, primjenjuje se pravo prvenstva iz
članka 3. stavka 4. ove Odluke.

U slučaju da ima više ponuditelja koji ostvaruju pravo
prvenstva, najpovoljnijim ponuditeljem smatra se onaj
koji je ponudio najvišu cijenu pod uvjetom da prihvati naj-
višu ponud̄̄enu cijenu.

U slučaju odustanka najpovoljnijeg ponuditelja, najpo-
voljnijim ponuditeljem smatra se sljedeći ponuditelj koji
je ponudio najvišu cijenu.

Najpovoljniji prvi ponuditelj koji odustane od ponude,
gubi pravo na povrat jamčevine.

Ako dva ili više ponuditelja ponude istu cijenu provodi
se usmeno nadmetanje.

U slučaju da nitko ne dostavi ponudu u postupku pri-
kupljanja ponuda ili ponuditelji ne ponude niti početnu
cijenu, natječaj se ponavlja s istom početnom cijenom.

Članak 9.

Izbor ponuda dostavljenih na javni natječaj mora se izvr-
šiti u roku od 60 dana od dana isteka roka za dostavu
ponuda.

Članak 10.

Med̄̄usobni odnosi izmed̄̄u Općine Punat kao zakupo-
davca i korisnika predmetne javne površine kao zakupca,
ured̄̄uje se ugovorom o zakupu javne površine.

Ugovor o zakupu zaključuje se najduže na rok od 5
godina u obliku ovršne isprave, uz mogućnost produženja
do 3 (tri) godine bez prethodno provedenog javnog natje-
čaja uz uvjet uredno ispunjenih obveza preuzetih ugovo-
rom.

Ugovor o zakupu prestaje istekom ugovorenog roka,
sporazumom stranaka u svako doba, kao i u drugim sluča-
jevima utvrd̄̄enima ugovorom o zakupu.

Troškove sklapanja ugovora iz stavka 1. ovog članka
snosi zakupac u cijelosti.

Članak 11.

Javnu površinu danu u zakup, zakupac ne smije dati u
podzakup.

Zakupac ne smije koristiti javnu površinu prije sklapanja
ugovora iz članka 10. ove Odluke.

Članak 12.

Općina će jednostrano raskinuti ugovor o zakupu prije
isteka ugovorenog roka:

-kada zakupac ne koristi javnu površinu u svrhu utvr-
d̄̄enu ugovorom;

-zakupac javnu površinu da u podzakup;
-promijeni vrstu korištenja bez prethodnog odobrenja

Općine;
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-protivno odobrenju Općine izvrši investicijske radove
koji radovi prelaze granicu uobičajenog gospodarenja;

-ukoliko zakupac ne plati zakupninu u jednoj tekućoj
godini;

-u slučaju potrebe privod̄̄enja javne površine namjeni
odred̄̄enoj prostorno planskom dokumentacijom,

- u slučaju da zakupac prestane obavljati ugostiteljsku
djelatnost tijekom cijele godine na području Općine
Punat, a ostvario je pravo prvenstva iz čl. 3. stavka 4.
ove Odluke,

-u svim ostalim slučajevima nepridržavanja odredbi ove
Odluke i ugovora o zakupu.

Danom isteka ili raskida ugovora zakupac je dužan
predati Općini u posjed zemljište slobodno od stvari, bez
prava na naknadu za uložena sredstva ili naknadu štete.

Članak 13.

Zakupnina se plaća jednom godišnje i to unaprijed za
tekuću godinu, u roku od 15 dana od dana sklapanja ugo-
vora o zakupu za prvu godinu zakupa, a u narednim godi-
nama najkasnije do 15. srpnja za tekuću godinu, osim u slu-
čaju iz stavka 2. i 3. ovog članka.

Općinski načelnik može sukladno zahtjevu zakupnika i u
slučaju da zakupnina iznosi godišnje 30.000,00 kuna i više,
posebnom odlukom dozvoliti obročno plaćanje godišnje
zakupnine i to u najviše 3 obroka i na način da je dospijeće
posljednjeg obroka 15. kolovoza tekuće godine.

Odlukom iz prethodnog stavka, općinski načelnik odre-
d̄̄uje broj obroka i datume dospijeća plaćanja pojedinih
obroka.

Članak 14.

Lokacije i početnu cijenu za postavljanje privremenih
objekata iz članka 2. ove Odluke utvrd̄̄uje Odlukom općin-
ski načelnik.

Općinski načelnik može zakupcima javne površine za
postavljanje ugostiteljskih terasa prilikom sklapanja ugo-
vora o zakupu odobriti popust na ukupnu cijenu zakupnine
sukladno stavku 3. ovog članka.

Kod zakupa javne površine za postavljanje ugostiteljske
terase, zakupnici čiji ugostiteljski objekti posluju tijekom
cijele godine (što dokazuju dokumentacijom nadležnih
tijela te drugom raspoloživom dokumentacijom) na podru-
čju Općine Punat mogu ostvariti pravo na popust u iznosu
maksimalno do 30% na cjelokupni iznos zakupa javne
površine za postavljanje ugostiteljskih terasa, ukoliko udo-
voljavaju sljedećim uvjetima:

- ukoliko ugostiteljski objekt posluje više od 8 mjeseci 10
%,

- ukoliko ugostiteljski objekt posluje više od 10 mjeseci
15 %,

- ukoliko ugostiteljski objekt posluje 12 mjeseci 20 %,
- ukoliko ugostiteljski objekt ima zaposleno u stalnom

radnom odnosu tijekom cijele godine više od 3 zaposlenika
s područja Općine Punat 5 %,

- ukoliko ugostiteljski objekt ima zaposleno u stalnom
radnom odnosu tijekom cijele godine više od 5 zaposlenika
s područja Općine Punat 10 %.

U slučaju ostvarenja popusta, a ukoliko zakupnik pre-
stane obavljati ugostiteljsku djelatnost tijekom cijele
godine, ili broj zaposlenika u stalnom radnom odnosu
bude manji od 3 zaposlenika, gubi pravo na popust iz pre-
thodnog stavka ovog članka.

III. PREKRŠAJNE ODREDBE

Članak 15.

Nadzor nad provod̄̄enjem ove Odluke vrši komunalni
redar.

Komunalni redar naredit će rješenjem uklanjanje privre-
menog objekta u slučaju kada je isti postavljen na javnoj
površini bez sklopljenog ugovora o zakupu. Ukoliko
stranka ne ukloni privremeni objekt u naznačenom roku,
Općina Punat ukloniti će isti o trošku stranke.

Članak 16.

Novčanom kaznom u iznosu od 10.000,00 kn kaznit će se
za prekršaj pravna osoba ako:

1. postavi kiosk ili drugi montažni objekt ili napravu na
javnu površinu bez sklopljenog ugovora o zakupu,

2. koristi javnu površinu veću od one utvrd̄̄ene ugovo-
rom o zakupu.

Novčanom kaznom u iznosu od 5.000,00 kn kaznit će se
osoba koja obavlja samostalnu djelatnost i fizička osoba -
obrtnik za prekršaj iz stavka 1. ovog članka.

Novčanom kaznom od 2.000,00 kn na licu mjesta kaznit
će se fizička osoba i odgovorna osoba u pravnoj osobi za
prekršaj iz stavka 1. ovog članka.

Članak 17.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti
Odluka o zakupu javnih površina za postavljanje kioska i
drugih montažnih objekata i naprava (»Službene novine
Primorsko-goranske županije« broj 8/18 i 12/18).

Članak 18.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

KLASA:021-05/19-01/3
URBROJ:2142-02-01-19-4
U Puntu, 16. travnja 2019.

OPĆINSKO VIJEĆE
OPĆINE PUNAT
PREDSJEDNIK

Goran Gržančić, dr.med.,v.r.

25.
Na temelju članka 5. stavak 1. točka 6. Zakona o sigur-

nosti prometa na cestama (»Narodne novine« broj 67/08,
48/10, 74/11, 80/13, 158/13, 92/14, 64/15 i 108/17) i članka
31. Statuta Općine Punat (»Službene novine Primorsko-
goranske županije« broj 8/18), Općinsko vijeće Općine
Punat, na 19. sjednici održanoj 16. travnja 2019. godine
donosi

ODLUKU
o izmjeni i dopuni Odluke o organizaciji i načinu naplate

parkiranja na području Općine Punat

Članak 1.

U Odluci o organizaciji i načinu naplate parkiranja na
području Općine Punat (»Službene novine Primorsko-
goranske županije«, broj 12/18 i 18/18) u članku 4. stavku
2. riječi: »1. travnja« zamjenjuju se riječima: »1. ožujka«.

Članak 2.

U članku 14. stavku 1. iza alineje 9. dodaje se alineja 10.
koja glasi:

»- parkiralište broj 10: Odvojak Ulice Kralja Zvonimira,
k.č. 8613/11 i 8614/1 k.o. Punat,«.

Dosadašnja alineja 10. postaje alineja 11.
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Članak 3.

U članku 21. stavku 1. iza alineje 5. dodaje se alineja 6.
koja glasi:

»- parkiralište broj 10: Odvojak Ulice Kralja Zvonimira,
k.č. 8613/11 i 8614/1 k.o. Punat,«.

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

KLASA:021-05/19-01/3
URBROJ:2142-02-01-19-5
U Puntu, 16. travnja 2019.

OPĆINSKO VIJEĆE
OPĆINE PUNAT
PREDSJEDNIK

Goran Gržančić, dr.med.

26.
Na temelju članka 30. stavak 2. Zakona o komunalnom

gospodarstvu (»Narodne novine« broj 68/18 i 110/18) i
članka 31. Statuta Općine Punat (»Službene novine« Pri-
morsko- goranske županije broj 8/18), Općinsko vijeće
Općine Punat, na 19. sjednici održanoj dana 16. travnja
2019. godine, donosi

ZAKLJUČAK
o davanju prethodne suglasnosti na

Opće uvjete obavljanja dimnjačarskih poslova

Članak 1.

Daje se prethodna suglasnost na prijedlog Općih uvjeta
obavljanja dimnjačarskih poslovatrgovačkog društva
Dimopromet d.o.o. sa sjedištem u Zagrebu, Hrastin Prilaz
2, OIB:68626176119 koje je društvo ovlašteni koncesionar
za obavljanje dimnjačarskih poslova na području Općine
Punat.

Članak 2.

Opći uvjeti objaviti će se u Službenim novinama Primor-
sko-goranske županije, na mrežnim stranicama te na oglas-
noj ploči Općine Punat i mrežnim stranicama isporučitelja
komunalne usluge.

Članak 3.

Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana od dana
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

KLASA:021-05/19-01/3
URBROJ:2142-02-01-19-7
U Puntu, 16. travnja 2019.

OPĆINSKO VIJEĆE
OPĆINE PUNAT
PREDSJEDNIK

Goran Gržančić, dr.med.

Na temelju odredbi članka 30. Zakona o komunalnom
gospodarstvu (»Narodne novine« br. 68/18, 110/18), Men-
sur Bajrektarević kao direktor trgovačkog društva Dimo-
promet d.o.o. sa sjedištem u Zagrebu, Hrastin Prilaz 2,
OIB:68626176119 koje je društvo ovlašteni koncesionar
za obavljanje dimnjačarskih poslova na području Općine

Punat, a uz prethodnu suglasnost Općinskog vijeća općine
Punat, donosi slijedeće:

OPĆE UVJETI OBAVLJANJA DIMNJAČARSKIH
POSLOVA

I. UVODNE ODREDBE

Članak 1.

Ovim uvjetima o obavljanju dimnjačarskih poslova na
području Općine Punat (u daljnjem tekstu: Uvjeti) ured̄̄uju
se uvjeti pružanja odnosno korištenja uslužne komunalne
djelatnosti - usluge obavljanja dimnjačarskih poslova,
med̄̄usobna prava i obveze isporučitelja i korisnika komu-
nalne usluge i način mjerenja, obračuna i plaćanja isporu-
čene komunalne usluge na području općine Punat.

Obavljanje dimnjačarskih poslova je od posebnog dru-
štvenog značaja, kao mjera za sprečavanje požara, zaštite
života, zdravlja i sigurnosti ljudi, grad̄̄evina i drugih mate-
rijalnih dobara, zaštite okoliša i energetske učinkovitosti.
Sukladno odredbama Zakona o komunalnom gospodar-
stvu (»Narodne novine« broj 68/18 i 110/18) dimnjačarski
poslovi spadaju u komunalne djelatnosti i obavljaju se
temeljem ugovora o koncesiji.

Način obavljanja dimnjačarskih poslova na području
Općine Punat propisan je Odlukom o dimnjačarskim
poslovima (»Službene novine Primorsko goranske župa-
nije« broj 7/97 i 25/09).

Dimnjačarske usluge obavljaju se pravovremeno, redo-
vito i trajno u rokovima i na način odred̄̄en ovim uvjetima.
Dimnjačarske usluge obvezne su za sve korisnike i kao
javna korist zajamčene su svima pod istim uvjetima.

Članak 2.

Pod obavljanjem dimnjačarskih poslova podrazumijeva
se:

- čišćenje i kontrola dimovodnih objekata i ured̄̄aja za
loženje u svrhu održavanja njihove funkcionalne sposobno-
sti, a radi sprječavanja opasnosti od požara, eksplozija, tro-
vanja i zagad̄̄ivanja zraka te uštede energenata (potpunog
sagorijevanja)

- sprječavanje štetnih posljedica koje bi nastupile zbog
neispravnosti dimovodnih objekata i neodržavanja (meha-
ničkog čišćenja prema uputama proizvod̄̄ača) ured̄̄aja za
loženje

- kontrola i održavanje otvora za dovod zraka za izgara-
nje i ventilacije u prostorijama gdje su postavljena trošila

- kontrola i čišćenje ventilacija u višestambenim objek-
tima i poslovnim prostorima

- mjerenje emisije dimnih plinova (analiza dimnih pli-
nova) mjerenje volumnog udjela CO u prostoru

- kontrola i čišćenje ventilacija u višestambenim objek-
tima (uključujući i sistemske ventilacije kao sabirno sekun-
darni sistemi), poslovnim prostorima i proizvodnim pogo-
nima.

Članak 3.

Pojedini pojmovi u smislu ovih Uvjeta imaju slijedeće
značenje:

1. Dimovodni objekti:
a) Dimnjak

- Dimnjak u uporabi
- Dimnjak van uporabe
- Višekanalni dimnjak
- Pričuvni dimnjak

b) Dimovod/dimovodni kanali
c) Priključak dimnjaka/dimovodne cijevi
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d) Zrako-dimovodi ured̄̄aji za loženje (klase C i D)/
dimovodni pribor

e) Taložnice i drugi dijelovi dimovodne objekta na koje
su priključeni ured̄̄aji za loženje bez obzira na visinu i pro-
mjer dimovoda te nazivnu snagu ured̄̄aja za loženje

i vrste energenta, smješteni na području općine Punat, a
koji su u vlasništvu i/ili korištenju pravnih ili fizičkih osoba.

2. Dimnjak je dio grad̄̄evnog sklopa grad̄̄evine, u obliku
vertikalnog ili približno vertikalnog kanala, postojan na
požar čad̄̄e, koji služi za siguran i neometan odvod u vanj-
sku atmosferu dimnih plinova (nastalih radom priključenog
ured̄̄aja za loženje na dimnjak), odnosno dimovodni objekt
koji je izveden prema HR EN 1443, HR EN 18160-5 ili
drugoj odgovarajućoj normi

3. Dimnjak u uporabi je dimovodni objekt na koji su pri-
ključeni jedan ili više ured̄̄aja za loženje.

4. Dimnjak van uporabe je dimovodni objekt na koji
nisu priključeni jedan ili više ured̄̄aja za loženje, odnosno
ured̄̄aji za loženje nisu u povremenoj ili stalnoj uporabi.

5. Višekanalni dimnjak je dimnjak koji se sastoji iz više
od jednog uspravnog okna, dimovodnog kanala ili cijevi
koje su omed̄̄ene vatro otpornom stjenkom.

6. Pričuvni dimnjak je dimnjak koji služi za priključenje
ured̄̄aja za loženje na kruta goriva u izvanrednim uvjetima
u novoizgrad̄̄enim objektima, najmanje ploštine svijetlog
otvora 200 cm2

7. Dimovod/dimovodni kanali su prolazi za provod̄̄enje
produkata izgaranja u vanjsku atmosferu (svijetli otvor
dimnjaka).

8. Priključak dimnjaka/dimovodne cijevi su spojni kruti
elementi koji povezuju ured̄̄aj za loženje i dimnjak (ele-
menti koji vodi produkte izgaranja u vertikalu dimnjaka).

9. Zrako-dimovodi ured̄̄aja za loženje (klase C i D)/
dimovodni pribor su dimnjaci koji sadrže koncentrične
kanale za dovod zraka i dimovode za odvod produkata
izgaranja ili zasebno odvojeni kanali za odvod dimnih pli-
nova na koje su priključeni ured̄̄aji za loženje koji koriste
plin kao energent i klase su C i D, a nisu dio grad̄̄evnog
sklopa grad̄̄evine, već su izvedeni kao dimovodni pribor.

10. Taložnica je dno dimnjaka (početni dio dimnjaka)
namijenjeno čišćenju i kontroli dimnjaka i otklanjanju osta-
taka izgaranja goriva; dio taložnice čine vratašca za kon-
trolu i čišćenje koja služe za zatvaranje kontrolnog otvora
na dimnjaku, a otporna na koroziju, vlagu i požar čad̄̄i.

11. Ventilacija je dio grad̄̄evnog sklopa grad̄̄evine; sustav
koji služi za dovod̄̄enje vanjskog zraka i/ili odvod̄̄enje one-
čišćenog zraka iz grad̄̄evine, iz više prostorija ili iz samo
jedne prostoriji u grad̄̄evini.

12. Ured̄̄aji za loženje su ured̄̄aji za izgaranje krutih,
tekućih ili plinovitih tvari, klase B, C i D i ured̄̄aji za lože-
nje - kotlovska postrojenja, priključeni na dimovodni
objekt.

13. Ured̄̄aji za loženje klase B su ured̄̄aji koji zrak za
izgaranje uzimaju iz prostorije, a produkte izgaranja
odvode u atmosferu putem dimnjaka.

14. Ured̄̄aji za loženje klase C i D su ured̄̄aji neovisni o
zraku u prostoriji, a koji zrak za izgaranje uzimaju putem
zatvorenog sustava iz atmosfere, a produkte izgaranje
odvode u atmosferu putem dimovodnog objekta (dim-
njaka, zrako-dimovoda).

15. Ured̄̄aji za loženje-kotlovska postrojenja su ured̄̄aji
za loženje smješteni u zasebnim prostorijama (u tzv.
kotlovnicama) bez obzira na vrstu energenta koje koriste
za pretvorbe energije.

16. Dimnjačarski stručni nalaz (kontrolni list) - doku-
ment koji sadržava sve podatke zatečenog stanja dimovod-
nog objekta i priključenog ured̄̄aja za loženje.

17. Redovno čišćenje i kontrola dimovodnih objekata i
priključenih ured̄̄aja za loženje je provjera stanja ispravno-

sti, mjerenje i čišćenje istih, u ovim Uvjetima zadanim
rokovima.

18. Izvanredno čišćenje i kontrola dimovodnih objekata i
priključenih ured̄̄aja za loženje je provjera stanja ispravno-
sti i čišćenje istih po zahtjevu nadležnih inspekcija, vlas-
nika, korisnika, distributera plina ili sudionika grad̄̄enja
van ovih Uvjeta zadanih rokova.

19. Hitni slučaj podrazumijeva:
- ne postojanje propusnosti dimovodnog objekta ili slaba

propusnost
- prisutnost zapaljive naslage čad̄̄i (smole) - ugrožena

grad̄̄evinska konstrukcija
- priključenje trošila različitih energenata (plinsko

gorivo/kruto-tekuće gorivo) na istom dimovodnom objektu
- zapreka (neprohodnost) dimovodnog kanala.
20. Dimnjačar je kvalificirani (prema programu školova-

nja RH, verificirano od nadležnog Ministarstva) radnik
koji čisti, kontrolira i provodi mjerenja dimovodnih obje-
kata, ventilacija i ured̄̄aja za loženje.

21. Dimnjačar s položenim majstorskim ispitom je kvali-
ficirani (prema programu školovanja RH, verificirano od
nadležnog Ministarstva) radnik sa položenim majstorskim
ispitom.

22. Ovlašteni dimnjačar je pravna osoba ili fizička osoba
obrtnik, registrirana za obavljanje dimnjačarskih poslova,
koja je s općinom Punat sklopila Ugovor o koncesiji.

23. Korisnik usluge je pravna ili fizička osoba - primatelj
dimnjačarske usluge bez obzira

je li riječ o vlasniku, suvlasniku i/ili korisniku dimovod-
nog objekta i ured̄̄aja za loženje.

24. Zakon je Zakon o Komunalnom gospodarstvu (N.N.,
br. 68/18, 110/18).

25. Odluka je Odluka o obavljanju dimnjačarskih
poslova (Službeni glasnik općine Punat)

Ostali pojmovi uporabljeni u ovoj odluci imaju isto zna-
čenje kao pojmovi uporabljeni u Zakonu, Odluci i poseb-
nim propisima.

Izrazi koji se koriste u ovoj odluci, a imaju rodno znače-
nje odnose se jednako na muški i na ženski rod.

II. PODRUČJE PRUŽANJA DIMNJAČARSKIH
POSLOVA

Članak 4.

Općina Punat je jedno dimnjačarsko područje.
Na području Općine Punat uslužnu komunalnu djelat-

nost - obavljanje dimnjačarskih poslova temeljem zaključe-
nog Ugovora br. 5-18-7 o koncesiji za obavljanje dimnja-
čarskih poslova s Općinom Punat isporučuje trgovačko
društvo Dimopromet d.o.o. sa sjedištem u Zagrebu, Hra-
stin Prilaz 2, OIB:68626176119 (u daljnjem tekstu: Davatelj
usluge) sukladno važećim zakonskim i podzakonskim pro-
pisima.

Članak 5.

Korisnik usluge obavljanja dimnjačarskih poslova je
svaka pravna ili fizička osoba - primatelj dimnjačarske
usluge bez obzira je li riječ o vlasniku, suvlasniku i/ili kori-
sniku dimovodnog objekta i ured̄̄aja za loženje koja se
nalazi na području Općine Punat.

III. MED̄̄USOBNA PRAVA I OBVEZE

a) Obveze koncesionara (ovlaštenog dimnjačara)

Članak 6.

Ovlašteni dimnjačar obavlja obvezne kontrole, čišćenja i
mjerenja u odred̄̄enim rokovima na dimovodinim objek-
tima i ured̄̄ajima za loženje bez obzira koriste li ih pravne
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ili fizičke osobe na području Općine Punat, a koje se
odnose na:

- dijelove grad̄̄evine za provod̄̄enje i odvod dima u svim
vrstama grad̄̄evinskih objekata bez obzira na namjenu istih,
te bez obzira na vrstu ili sistem istog kao i na vrstu grad̄̄e-
vinskog materijala

- ured̄̄aji za loženje svih vrsta i namjena na kruta, tekuća,
plinovita i alternativna goriva otvori ili ured̄̄aji za dovod i
odvod zraka bez obzira na vrstu grad̄̄evnog materijala i
ventilacije

- otvori ili ured̄̄aji za dovod zraka za izgaranje koji
moraju zadovoljavati potrebe za zrakom za ured̄̄aje za
loženje klase B koja su ugrad̄̄ena u stambenom ili poslov-
nom prostoru.

Članak 7.

Dimnjačarski poslovi obavljaju se u skladu s rokovima
sadržanim u Odluci o dimnjačarskim poslovima, Ugovoru
br. 5-18-7 o koncesiji za obavljanje dimnjačarskih poslova,
odnosno ovim Općim uvjetima.

Članak 8.

Zaposlenici ovlaštenog dimnjačara (u daljnjem tekstu:
dimnjačari) tijekom obavljanja dimnjačarskih poslova
moraju imati iskaznicu sa brojem iskaznice, fotografijom i
podacima ovlaštenog dimnjačara.

Na zahtjev korisnika usluge svaki dimnjačar dužan je
predočiti iskaznicu iz stavka 1. ovoga članka.

Članak 9.

Ovlašteni dimnjačar u obavljanju komunalne djelatnosti
dimnjačarskih poslova:

- redovito kontrolira sve dimovodne objekte i ured̄̄aje za
loženje bez obzira na način korištenja, materijal i izvedbu
te energent i namjenu ured̄̄aja za loženje priključenog na
isti (zbog sprječavanja opasnosti od požara i trovanja
ugljičnim monoksidom)

- redovito kontrolira povrat dimnih plinova kod ured̄̄aja
za loženje bez obzira na energent redovito čisti ured̄̄aje za
loženje (kotlove, kamine, peći, štednjake, peći za spaljiva-
nje, osim glinene kaljeve peći)

- redovito mjeri i ispituje emisiju plinova ured̄̄aja za lože-
nje redovito kontrolira ured̄̄aje za loženje-kotlovska
postrojenja izdaje dimnjačarski stručni nalaz (kontrolni
list)

- izdaje odgovarajući račun za izvršenu uslugu
- po pozivu sudionika grad̄̄enja nadzire radove na dimo-

vodnom objektu.

Članak 10.

Ovlašteni dimnjačar je dužan voditi registar dimnjaka i
ured̄̄aja za loženje koji sadrži sljedeće podatke:

- ulicu i kućni broj (po potrebi ulaz),
- ime i prezime Korisnika usluge odnosno upravitelja

zgrade,
- broj, vrstu i oznaku dimnjaka.
Koncesionar je dužan voditi evidenciju o pregledu i čiš-

ćenju dimnjaka te o izvod̄̄enju radova kojima se dimnjak
zadržava ili vraća u stanje odred̄̄eno projektom grad̄̄evine.

Evidencija iz stavka 2. ovoga članka se vodi za svaku
zgradu posebno, a sadrži:

- ulicu i kućni broj (po potrebi ulaz),
- ime i prezime Korisnika usluge odnosno upravitelja

zgrade,
- oznaku dimnjaka koji se pregledavaju i čiste,
- datum obavljanja dimnjačarskih poslova,
- vrstu i datum izvod̄̄enja radova na dimnjaku,
- dimnjačarski stručni nalaz,

- potpis dimnjačara,
- potpis Korisnika usluge odnosno predstavnika stanara

kao potvrdu obavljenih dimnjačarskih poslova.

Članak 11.

Ovlašteni dimnjačar je dužan pisano se očitovati na zapr-
imljeni pisani upit u svezi tehničkih i ostalih karakteristika
dimovodnog objekta.

Članak 12.

Pisani dimnjačarski stručni nalaz (kontrolni list) vodi se
u dva primjerka, za svaku adresu posebno.

Jedan primjerak dimnjačarskog stručnog nalaza (kon-
trolnog lista) obvezan je čuvati ovlašteni dimnjačar, a
drugi primjerak korisnik usluga ili predstavnik suvlasnika
te ga na zahtjev dostaviti gradskome upravnom tijelu nad-
ležnom za komunalne poslove (u daljnjem tekstu: upravno
tijelo) u pisanom obliku.

Dimnjačarski stručni nalaz (kontrolni list) obvezno sadr-
žava:

1. oznaku zgrade - ulicu i kućni broj;
2. ime i prezime korisnika usluge, ime i prezime pred-

stavnika suvlasnika i naziv tijela koje upravlja zgradom;
3. podatke o ukupnom broju dimovodnih objekata, jesu

li u uporabi i njihovoj podjeli prema vrsti i gorivu;
4. podatke o ukupnom broju ured̄̄aja za loženje, jesu li u

uporabi i njihovoj podjeli prema vrsti i gorivu;
5. podatke o ukupnom broju dimovodnih objekata i ure-

d̄̄aja za loženje prema klasi ured̄̄aja za loženje s naznakom
roka kontrole i čišćenja;

6. datume obavljenog čišćenja i kontrole s podacima o
obavljenim radovima prema cjeniku dimnjačarskih
poslova;

7. ime, prezime i potpis dimnjačara, korisnika usluge ili
predstavnika suvlasnika zgrade nakon obavljanja dimnja-
čarskih poslova.

Sastavni dio dimnjačarskog stručnog nalaza je i eviden-
cija nedostataka. Dimnjačarski stručni nalazi (kontrolni
listovi) čuvaju se trajno, a podaci iz točaka 6. i 7. ovoga
članka, koje ovlašteni dimnjačar može voditi preko računa,
radnog naloga i obavijesti, čuvaju se dvije godine od dana
uručivanja računa, i obavijesti korisniku usluga ili predstav-
niku suvlasnika, odnosno od dana posljednjeg unosa pod-
ataka.

Osim navedenih podataka koji su obvezni, dimnjačarski
stručni nalaz može sadržavati i slijedeće podatke:

- broj etaža objekta
- vrstu dimovodnog objekta prema načinu upotrebe i

vrsti priključenog ložišta (energenta)
- materijal izvedbe dimovodnog objekta vrstu izvedbe

(sistemski, zidani...)
- dimenziju svijetlog otvora
- broj dimovodnih kanala (kod višekanalnog dimnjaka)

mjesto smještaja kontrolnog otvora
- korisnu visina dimovodnog objekta ukupnu visinu

dimovodnog objekta
- visinu dimovodnog objekta iznad krovišta materijal pri-

ključka dimnjaka
- svijetli presjek priključka dimnjaka ukupna dužina pri-

ključka dimnjaka broj lukova priključka dimnjaka
- smještaj ured̄̄aja za loženje
- nazivna snaga ured̄̄aja za loženje.

Članak 13.

Ako dimnjačar utvrdi da je onemogućena redovita kon-
trola i čišćenje ili da postoje nedostaci na dimovodnim
objektima i ured̄̄ajima za loženje koji nisu neposredno
opasni za zdravlje, život i imovinu, pisano će upozoriti na
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nemogućnost kontrole i čišćenja ili druge utvrd̄̄ene nedo-
statke, korisnika usluga, predstavnika suvlasnika, odnosno
upravitelja zgrade.

Ovlašteni dimnjačar je dužan obavijestiti komunalnog
redara Općine Punat o nemogućnosti izvršenja usluge.

Uz obavijest iz prethodnog stavka potrebno je priložiti
slijedeće: ime i prezime vlasnika /korisnika, ime i prezime
predstavnika stanara (ukoliko je objekt pod upravljanjem),
adresu korisnika/vlasnika, OIB, datum onemogućavanja
usluge.

Komunalno redarstvo prema dostavljenoj obavijesti
dostavlja upozorenje korisniku/vlasniku i ukoliko se usluga
ipak izvrši u predvid̄̄enom roku tada je ovlašteni dimnjačar
dužan obavijestiti gradsko upravno tijelo nadležno za
komunalne poslove da je naknadno omogućena kontrola
i čišćenje dimovodnih objekata i ured̄̄aja za loženje.

Članak 14.

Ako dimnjačar utvrdi da su nedostaci na dimovodnim
objektima i ured̄̄ajima za loženje sa sustavom dobave
zraka neposredno opasni za zdravlje, život i imovinu,
dužan je pisano

dimnjačarskim stručnim nalazom (kontrolnim listom)
bez odgode upozoriti korisnika usluga, predstavnika
suvlasnika, odnosno upravitelja zgrade da u primjerenom
roku otklone nedostatke.

Ovisno o utvrd̄̄enim nedostacima dimnjačar će pisano,
dimnjačarskim stručnim nalazom (kontrolnim listom) i evi-
dentiranim nedostacima obavijestiti ministarstvo nadležno
za unutarnje poslove ili grad̄̄evinsku inspekciju ili distribu-
tera plina i upravno tijelo.

Ukoliko utvrd̄̄eni nedostaci zahtijevaju rekonstrukciju
(sanaciju) dimovodnog objekta ista mora biti izvršena u
skladu sa zakonom koji ured̄̄uje prostorno ured̄̄enje i gra-
d̄̄enje te u skladu sa Tehničkim propisima za dimnjake i
ostalim važećim propisima.

Nakon izvršene rekonstrukcije (sanacije) obaveza je
vlasnika/korisnika ili predstavnika stanara izvijestiti ovla-
štenog dimnjačara o uklanjanju nedostataka na osnovu
čega će se izvršiti ponovna kontrola dimovodnog objekta.

Korisnik usluga, predstavnik suvlasnika, odnosno upra-
vitelj zgrade, dužan je u ostavljenom roku otkloniti nedo-
statke i o tome obavijestiti nadležno tijelo iz stavka 2.
ovoga članka i upravno tijelo. U suprotnome smatrat će
se da nedostaci nisu otklonjeni.

Ovlašteni dimnjačar je dužan po obavijesti korisnika
usluge ili 30 dana od isteka roka, obaviti ponovnu kontrolu
dimovodnih objekata koji su evidentirani kao objekti
opasni po zdravlje, život i imovinu.

Članak 15.

Iznimno, u hitnim slučajevima kada je ugrožen život,
zdravlje i imovina, dimnjačar je dužan odmah upozoriti
ugrožene korisnike usluga i istovremeno obavijestiti mini-
starstvo nadležno za unutarnje poslove, upravno tijelo te
distributera plina ako se radi o plinskom sustavu dimovod-
nog objekta i ured̄̄aja za loženje.

Članak 16.

Ovlašteni dimnjačar dužan je u digitalnom obliku voditi
evidenciju nedostataka i neobavljenog čišćenja i kontrole iz
članka 13. i 14. ovih Uvjeta i registar dimovodnih objekata
i ured̄̄aja za loženje (dimnjačarski stručni nalaz/kontrolni
list sa evidentiranim nedostacima), prema podacima propi-
sanim člankom 14. ovih uvjeta.

Ovlašteni dimnjačar unosi podatke u evidenciju nedosta-
taka i neobavljenog čišćenja i kontrole u registar dimovod-

nih objekata i ured̄̄aja za loženje u roku od 30 dana od obi-
laska terena.

Članak 17.

Ovlašteni dimnjačar dužan je izraditi godišnji plan čišće-
nja i kontrole dimovodnih objekata i ured̄̄aja za loženje sa
sustavom dobave zraka (u daljnjem tekstu: godišnji plan) i
dostaviti ga upravnom tijelu.

Ovlašteni dimnjačar dužan je dimnjačarske poslove
obavljati prema godišnjem planu.

Obavijest o dolasku ovlašteni dimnjačar dužan je istak-
nuti na vidljivom mjestu u stambenoj zgradi najmanje pet
dana prije dolaska.

Ovlašteni dimnjačar dužan je najmanje jednom godišnje
do početka ogrjevne sezone, upravnom tijelu podnijeti
izvješće o promjeni broja i vrste dimovodnih objekata.

B) Obveze korisnika usluga

Članak 18.

Korisnik usluga dužan je omogućiti redovitu kontrolu,
čišćenje i mjerenje dimovodnih objekata i ured̄̄aja za lože-
nje, a osobito omogućiti pristup vratašcima za kontrolu i
čišćenje koja moraju biti osposobljena za otvarati, a sve u
skladu sa pozitivnim propisima i normama.

Korisnik usluga dužan je koristiti se isključivo uslugama
ovlaštenog dimnjačara sa kojim je Općina Punat zaključila
Ugovor o koncesiji.

Na zahtjev ovlaštenog dimnjačara moraju se ugraditi
vratašca za kontrolu i čišćenje radi omogućavanja kontrole
i čišćenja dimovodnih objekata, a priključna cijev ured̄̄aja
za loženje i dimovodnog objekta mora biti demontažna
na atmosferskim ured̄̄ajima za loženje.

Korisnik usluga dužan je na dimnjačarev zahtjev, dati na
uvid dokumentaciju o broju i vrsti ured̄̄aja za loženje sa
sustavom dobave zraka i dimovodnih objekata ako takva
dokumentacija postoji ili ga obavijestiti o broju i vrsti ure-
d̄̄aja za loženje sa sustavom dobave zraka i dimovodnih
objekata i sezoni loženja te mu omogućiti pristup svakom
ured̄̄aju za loženje i dimovodnom objektu.

Članak 19.

Na zahtjev ovlaštenog dimnjačara moraju se ugraditi
vratašca za kontrolu i čišćenje radi omogućavanja kontrole
i čišćenja dimovodnih objekata, a priključna cijev ured̄̄aja
za loženje i dimovodnog objekta mora biti demontažna
na ured̄̄ajima za loženje klase B.

Pristup do vrha dimovodnog objekta mora biti izveden
tako da je siguran za dimnjačara, neovisno o stambenoj,
odnosno poslovnoj jedinici.

Korisnik usluga dužan je na dimnjačarev zahtjev, dati na
uvid dokumentaciju o broju i vrsti ured̄̄aja za loženje i
dimovodnih objekata ako takva dokumentacija postoji ili
ga obavijestiti o broju i vrsti ured̄̄aja za loženje i dimovod-
nih objekata i sezoni loženja te mu omogućiti pristup sva-
kom ured̄̄aju za loženje i dimovodnom objektu.

Članak 20.

Korisnik usluga je dužan prijaviti ovlaštenom dimnja-
čaru svaku promjenu vlasništva/korištenja objekta,
odnosno dužan je prijaviti promjenu energenta grijanja.

C) Zajedničke obveze - novogradnja rekonstrukcija i
izmjena trošila

Članak 21.

Ovlašteni dimnjačar je dužan na poziv sudionika grad̄̄e-
nja (investitor, izvod̄̄ač, projektant ili nadzorni inženjer) u
toku gradnje nadzirati radove na dimovodnom objektu
(gradnja ili rekonstrukcija), a po završetku radova izdati
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dimnjačarski stručni nalaz o ispravnosti dimovodnog
objekta koji je potrebno priložiti uz tehničku dokumenta-
ciju za tehnički pregled, odnosno priključenje na plinsku
mrežu.

Sudionik grad̄̄enja iz prethodnog stavka kao i izvod̄̄ač
plinskih instalacija obvezni su prije puštanja u rad plinskih
trošila i instalacija zatražiti od ovlaštenog dimnjačara dim-
njačarski stručni nalaza (kontrolni list) o ispravnosti dimo-
vodnih objekata.

Radi sprečavanja štetnih posljedica koje mogu nastati
priključenjem novih trošila na postojeće dimovodne
objekta zabranjeno je priključenje novih trošila bez odo-
brenja ovlaštenog dimnjačara i pravne osobe za distribuciju
plina ukoliko se dimovodni objekt koristi za odvod̄̄enje
dimnih plinova iz ured̄̄aja za loženje.

Sve gore navedeno u ovom članku se odnosi i na izgrad-
nju pričuvnih dimovodnih objekata u višestambenim
objektima.

Ovlašteni dimnjačar je dužan u dimnjačarskom stručnom
nalazu (kontrolnom listu) navesti uočene nedostatke na
dimovodnom objektu/ured̄̄aja za loženje.

Ako korisnik usluge, predstavnik suvlasnika, odnosno
upravitelj zgrade, odbije potpisati dimnjačarski stručni
nalaz (kontrolni list) ili nije nazočan prilikom kontrole i
čišćenja, a na istome su utvrd̄̄ene neispravnosti dimnjačar
nepotpisani dimnjačarski stručni nalaz (kontrolni list)
dostavlja upravnom tijelu.

Ovlašteni dimnjačar dužan je obavijestiti upravno tijelo
da je naknadno omogućena kontrola i čišćenje dimovodnih
objekata i ured̄̄aja za loženje.

Ovlašteni će dimnjačar s ovlaštenim distributerom plina
usklad̄̄ivati redovito baze podatke o korisnicima plinskih
instalacija (uvod̄̄enje novih, promjena postojećih i dr.).

IV. NAČIN MJERENJA, OBRAČUNA I PLAĆANJA
ISPORUČENE KOMUNALNE USLUGE

Članak 22.

Redoviti pregledi u svrhu održavanja dimnjaka provode
se na način odred̄̄en projektom grad̄̄evine i pozitivnim pro-
pisima, a najmanje jedanput godišnje.

Redoviti pregled uključuje najmanje:
- vizualni pregled, u kojeg je uključeno utvrd̄̄ivanje polo-

žaja i veličine pukotina te drugih oštećenja bitnih za očuva-
nje tehničkih svojstva dimnjaka,

- tlačnu probu u slučaju sumnje,
- ispitivanje nepropusnosti dimnjaka dimnim patronama

nakon paljenja smole u dimnjaku ili u slučaju sumnje
- usklad̄̄enost ured̄̄aja za loženje i dimnjaka
- mjerenje koncentracije ugljičnog monoksida u prostoru
Na način utvrd̄̄en u stavku 2. ovoga članka obavlja se i

pregled dimnjaka prije prve upotrebe ured̄̄aja za loženje,
odnosno prije ponovne uporabe ako dimnjak nije bio u
uporabi dulje od godinu dana.

Prigodom pregleda dimnjaka, dimnjak se obavezno čisti
na način koji je primjeren vrsti dimnjaka (mehanički i/ili na
drugi način).

Izvanredni pregled dimnjaka provodi se prije svake pro-
mjene ured̄̄aja za loženje ili promjene goriva, nakon svakog
izvanrednog dogad̄̄aja koji može utjecati na tehnička svoj-
stva dimnjaka ili izaziva sumnju u uporabljivost dimnjaka,
te po inspekcijskom nadzoru.

Pregled i čišćenje ured̄̄aja za loženje (peći, etažna ložišta,
predtlačni kotlovi za centralna grijanja, industrijski izmje-
njivači topline i termoenergetski kotlovi) izvodi se
sukladno pozitivnim propisima i pravilima struke, a u
svrhu očuvanja i zaštite okoliša, te provod̄̄enja zaštite od
požara.

Pregled i čišćenje ured̄̄aja za loženje obavlja se najmanje
jedanput godišnje, a po potrebi i češće, ovisno o vrsti i
namjeni ured̄̄aja za loženje, vrsti goriva i stvarnom vre-
menu rada ured̄̄aja za loženje.

Ukoliko je potrebno dimovodne objekte i ured̄̄aje za
loženje čistiti u kraćim rokovima ili izvan rokova utvrd̄̄enih
u ovom članku, korisnik dimovodnog objekta ili ured̄̄aja za
loženje pozvati će ovlaštenog dimnjačara na izvanredno
čišćenje. Naknada za usluge izvanrednog čišćenja naplatit
će se prema važećem cjeniku.

Članak 23.

Korisnicima usluga koji ne izvršavaju svoje financijske
obveze, nakon procedure obavijesti/opomene ovlašteni
dimnjačar može uskratiti dimnjačarske usluge, te o tome
obavijestiti općinom Punat i distributera plina te nadležnu
inspekciju.

Članak 24.

Ovlašteni dimnjačar obavljene dimnjačarske poslove
naplaćuje prema cjeniku dimnjačarskih poslova.

Nakon obavljenih dimnjačarskih poslova ovlašteni dim-
njačar izdaje račun za obavljene dimnjačarske poslove
koji plaća korisnik usluge ili upravitelj zgrade.

V. NADZOR NAD RADOM

Članak 25.

Nadzor nad obavljanjem dimnjačarskih poslova obavlja
komunalni redar Općine Punat sukladno odredbama
Odluke o dimnjačarskim poslovima.

VI. ZAŠTITA PRAVA KORISNIKA USLUGE

Članak 26.

Korisnici usluge imaju mogućnost podnošenja pisanih
prigovora na pruženu uslugu poštom, telefaksom ili elek-
troničkom poštom te u sjedištu Davatelja usluge koji je
dužan na takve prigovore odgovoriti u roku od 15 (petna-
est) dana od dana zaprimanja prigovora. Davatelj usluge
dužan je voditi i čuvati pisanu evidenciju prigovora Koris-
nika javne usluge najmanje godinu dana od primitka prigo-
vora.

Rok za podnošenje pisane reklamaciju na ispostavljeni
račun je 15 (petnaest) dana od primitka računa odnosno
15 dana prije dospijeća računa, u protivnom se smatra da
je ispostavljeni račun nesporan.

VII. PROVEDBA OBAVLJANJA USLUGE U SLU-
ČAJU NASTUPANJA POSEBNIH OKOLNOSTI USLI-
JED VIŠE SILE

Članak 27.

Davatelj usluge se neće smatrati odgovornim za kašnje-
nja u ispunjenju ili neispunjenju obveza koje je uzrokovano
neočekivanim i nepredvidivim okolnostima izvan njegove
razumne kontrole, kao što su radnje grad̄̄anskih ili vojnih
tijela, ograničenja uvedena zakonom, požar, eksplozija,
rat, embargo, štrajkovi, lokalni ili nacionalni neredi i
nemiri. U slučaju nastupa takvih kašnjenja u ispunjenju
ili neispunjenju, Davatelj usluge će bez odgode o nastupu
takvih okolnosti obavijestiti korisnike javne usluge putem
mrežnih stranica te se ispunjenje obveza Davatelja usluge
odgad̄̄a za vrijeme trajanja takvog slučaja više sile.

VIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
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Članak 28.

Na sva pitanja koja nisu ured̄̄ena ovim Uvjetima, a
odnose se na pitanje obavljanja dimnjačarskih poslova na
području Općine Punat, neposredno se primjenjuju
odredbe Zakona o komunalnom gospodarstvu i Odluke o
dimnjačarskim poslovima.

Članak 29.

U privitku ovih Općih uvjeta nalaze se cjenik usluga,
obrazac izjave o statusu dimovodnih objekata/ured̄̄aja za
loženje te obrazac zahtjeva za izmjenom usluga/novi ured̄̄aj
za loženje, te navedeni privici čine sastavni dio Općih
uvjeta.

Članak 30.

Ovi Opći uvjeti stupaju na snagu osmoga dana od dana
objave u službenom glasilu Općine Punat.

27.
Na temelju članka 17. Zakona o ublažavanju i uklanja-

nju posljedica prirodnih nepogoda (»Narodne novine«
broj 16/19) i članka 31. Statuta Općine Punat (»Službene
novine Primorsko- goranske županije«, broj 8/18), Općin-
sko vijeće Općine Punat, na 19. sjednici održanoj dana
16. travnja 2019. godine, donosi

ODLUKU
o donošenju Plana djelovanja

u području prirodnih nepogoda za 2019. godinu

Članak 1.

Donosi se Plan djelovanja Općine Punat u području pri-
rodnih nepogoda za 2019. godinu izrad̄̄en od DLS d.o.o.,
Spinčićeva 2, 51000 Rijeka u ožujku 2019. godine (dalje u
tekstu: Plan djelovanja).

Članak 2.

Plan djelovanja čini sastavni dio ove Odluke i ne objav-
ljuje se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

KLASA:021-05/19-01/3
URBROJ:2142-02-01-19-8
U Puntu, 16. travnja 2019.

OPĆINSKO VIJEĆE
OPĆINE PUNAT
PREDSJEDNIK

Goran Gržančić, dr.med.

28.
Na temelju članka 97. stavka 4. Statuta Općine Punat

(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 8/
18) Općinsko vijeće Općine Punat na 19. sjednici održanoj
dana 16. travnja 2019. godine donosi

STATUTARNU ODLUKU
o izmjeni Statuta Općine Punat

Članak 1.

U StatutuOpćine Punat (»SlužbenenovinePrimorsko-
goranskežupanije« broj 8/18) u članku 62. stavku 2. točka
6. mijenja se iglasi: »udio u zajedničkimporezima«.

U točki 7. riječi: »idotacije« brišu se.

Članak 2.

Ova Statutarna odluka stupa na snagu osmog dana od
dana objave u »Službenim novinama Primorsko- goranske
županije«

KLASA:021-05/19-01/3
URBROJ:2142-02-01-19-9
U Puntu, 16. travnja 2019.

OPĆINSKO VIJEĆE
OPĆINE PUNAT
PREDSJEDNIK

Goran Gržančić, dr.med.
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